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[EHKA COBPEMEHHOM S3BIKOBOW CHUTyallud B PYCCKOM SI3IKOBOM IPOCTPAHCTBE
KoJIeOJIeTCs B TpeJiesiaX BeChbMa POTUBOPEUYNBBIX MHCHU:
o Hvinewinee cocmosnue sA3vika 8bl3vieaen 06eCnoKoeHHOCMb. 3K 60eH.
Cetiyac ocmpo 803HUKAA Y2pO3a He MOIbKO COXPAHEHUIO IYHUUX MPAOuyull 8 A36IK0BOI KVibmype, HO
U uyucmome pyccko2o A3blKA. A Mbl CIUWKOM pACmodumenvhuvl, 61aces makum 0Oocamcmeom!
JIrobesno nozeonsiem crosam us Opyaux A3bIKO8 DeCUepeMOHHO 8pPbIBAMbCS 6 HAUL NeKCUKOH. <...>
Camasn 3unauumenvhas npodiema 6 MOM, 4mMo OOAbWAS YACMb 2080PAWUX HA PYCCKOM A3bIKE
ympamuia owyujenue Hopmbvl. B nepeylo ouepedb smo kacaemcs Mmonooexcu: becuurHcmeyem
cK8epHOCNIo8Ue, 0e3 BCAKOU Mepbl UCNONb3VIOMCA A2pecCusHble, 3acopsiouue U 00eOHawuUe HauLy
peusb dcapeonuzmol[8].

o .. CIYMUNACL KAK pA3 2USAHMCKAs nepecmpoika <...> S3bIKA N0O 6IUAHUEM
CTLOJCHEUMUX COYUATLHBIX, MEXHON02UHEeCKUX U 0adce NPUpOOHbIX usmeHenull. M eviowcueaem mom,
Kmo ycnesaem npucnocobumucs. Pycckuil A3vik ycnen, Xoms OJi 2M020 eMy NPUUIOCh CUTLHO
uzmenumocs. Kax u ecem nam. K coocanenuto, on yoice Huxo20a we 6yoem maxum, Kax npexcoe [2,
c. 16].

. ... HUKakoeo Kpusuca 6 ssbike cetiyac Hem. Haobopom, pycckuii A3bIK celivac
nepedicusaem nepuoo0 UHMEHCUBHO20 passumus. Mnmencugnvle usmeHeHuss 6 sA3vike 6ce20d MecHO
CBA3AHBL C USMEHEHUAMU COYUATbHLIMU. Hem 3nauumenvHee nocieoHue, mem 0Oonee UHMEHCUBHO
nPOUCXo0am usmeHnenus 6 sAsvike. M o Kpusuce sa3vika 30ecb Hem pedu — A3bIK ompaxcaem
OKPYIAHCAIOWYI0 OCUCMBUMETbHOCb, OKpYJIcalowue npoyeccyl 6 oouecmse [7, c. 10].

[lepBoe W3 NpHUBENEHHBIX CYXICHHH MPUHAMICKHUT YUUTEIIO PYCCKOTO S3bIKa BBICHICH
Kareropun u3 benropockoii 00:1acTH, BTOPOE U TPEThE — KPYITHEHIIIUM JIMHTBUCTaM COBPEMEHHOCTH,
KOTOpbIE, OTMEeYast BCE TE€ e SBICHUS U TCHICHLINH, OLCHUBAIOT X MHAYE, MApKUPYS HE KaK Iop4y,
paspyllieHHe, a KakK HBOJIIOLMI, M3MEHEHHE sA3blka. Tor xe Makcum KpoHray3 wupoHHUYECKH
MapKHUPYET 3TO MPOTHUBONOCTABICHUE AHTUTE30W MO3ULUS «IIPOCBELICHHOTO OOBIBATENS» - MO3ULIUS
«IPOCBELIEHHOT0 JIMHIBUCTa» [2, c. 7-9], B TO e BpeMs aKUEHTUPYs BHUMAHHE Ha TOM, YTO
npodeccuoHaNbHas TO3UIMs 0a3upyeTcss Ha OleHKe HaOJII0JIaeMbIX SBICHUH B KOHTEKCTE OOIIei
9BOJIONMHU si3bIKa: «Pycckui SI3BIK «IepeBapUT» BCE 3TO, UYTO-TO COXPAHUB, YTO-TO OTOPOCHB,
BBIPa0OTAET, HAKOHEII, HOBBIE HOPMBI, X Ha MECTO Xaoca MpuAeT crabminbHoCcTh. KpoMe Toro, paxe B
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Xaoce MOXKHO HaWTH IMOJIOKUTEIBHBIE CTOPOHBI, MOCKOJIBKY B HEM SIPKO PEAU3YIOTCS TBOPYECKHUE
BO3MO>KHOCTH $3bIKa, HE CAECP>KMBAEMBIE CTPOTMMH HOpMaMm» [2, ¢. 7]. Toraa kak mpoTHBOIIOIOKHAS
MO3UIMSL OLIEHMBAET MPOMUCXOJAIIEE C TOYKM 3pEHHs HACTOSIEr0 MOMEHTa, B CpPaBHEHUU C
NpEebIAYIIMM COCTOSIHUEM, @ HE CO BCEM MCTOpHEH si3blka B 11eJIoM. HasbiBaTh TakoW B3IJIsA]l Ha
npobieMy IWJIETAHTCKUM, OYEBHIHO, HE BIOJHE BEPHO, TaK KaK MOJOOHAs OLEHKA S3BIKOBOU
CUTyallUl XapaKTEpHa HE TOJIBKO JUISl PSIOBBIX HOCHUTENEH S3bIKa, HO W JUIS TaK HAa3bIBACMBIX
MPAKTUYECKUX (HIOJIOrOB: YUUTEeH, KypHaJIUCTOB, OMOIMOTEKapel, CIeUaIuCTOB U31aTeIbCKOM
cheppl 1 T.0. OZHO3HAUYHO HE SBISSACH JUIETAHTAMH B S3BIKOBOM cepe, OHM TeM He MeHee
OLICHMBAIOT SI3BIKOBBIC SIBIICHUS BHE NWAXPOHHOHM HapaurMbl Y, Mpeangaras rpaMOTHBIN CUCTEMHBIN
aHaJIU3 COBPEMEHHBIX SA3BIKOBBIX IPOILIECCOB, COOTHOCAT MX HE C AHAJOTUYHBIMH COCTOSHHUSIMHU
MPEINIECTBYIOIMIMX 310X, @ C XapaKTEPUCTUKAMHU SI3bIKA MTPEIBIIYIIErO IEPHOIA.

Mexny mpouumMm, TakOW B3N Ha mpoOneMy OBUT XapakTepeH W 1S COOCTBEHHO
JUHTBUCTUYECKUX MCCIEeNOBaHMH MepBoi monoBuHBI 90-x rr. XX Beka, KOr/a BHUMaHue BUAHCHIINX
JMHTBUCTOB KOHLIEHTPHPOBAIOCh Ha MPOoOJieMe «IEMOKpaTH3alMWy S3bIKA: «...B HAlleW cTpaHe B
3MOXY ITACHOCTH MyOIMYHO 3aTOBOPHIM MHOTHE JIFOJIU, HE UMEIOLIHE OTbITa OPATOPCKOT'O UCKYCCTBA.
W, KOHEYHO, B X PEYU MHOIO IIEPOXOBATOCTEH U JaXke OIMIMOOK — HAPYIICHUH HOPM JIUTEPATYPHOTO
s3p1ka. OIHAKO ATO HE THOENb PYCCKOTO SI3bIKa, a HEAOCTATOK S3bIKOBOro BocnutaHus. M Tpesora 3a
COCTOSIHUE PYCCKOTO SI3bIKa OOBSICHSAETCS HE TE€M, YTO B JMOXY MOCTTOTAIMTApU3MA JIIOIU CTald
TOBOPHUTD «XY’K€», YEM paHbllle, a TEM, YTO Pa3ABHHYJIMCH PAMKH IIyOJMYHON PEYH M MBI yCIIBIIIANY,
KaK peajbHO TOBOPHUT «OOBIYHBII» YENOBEK, HE UMEIONIMHA HAaBBHIKOB MyONUYHOW peun. MHorume u3
MPEeXHUX OpaTOPOB CTalM JelaTh OIIMOKH, MOTOMY 4YTO M3 «4eJIOBEKa YHTAIOIEro» OHHU
MPEBPATIIIACh B «delloBeKa ropopsimero»» [4, c. 15-16]. OgHako 3Tanm HaOMIOAEHUS U OMHCAaHUSI
CHUHXPOHHBIX HAOJIONATEINIO SI3BIKOBBIX MPOIECCOB 3aTeM CMEHHJICS STaloM CHCTEMHOTO aHalu3a
Ha0JI01aeMbIX SIBICHUI, YTO MIPUBENIO K BCTPANBAHUIO COBPEMEHHBIX ITPOLIECCOB B OOIIYIO Apagurmy
CHaydaja MAPOBBIX A3BIKOBBIX MPOLIECCOB, a 3aTEM B LIEIOCTHYIO HCTOPHIO PYCCKOTO SI3bIKA: «...TOYHEE
JUIL XapaKTePHCTUKU O3TUX BechbMa OypHO pPa3BEpPTHIBAIOIIMXCS MPOLECCOB MOAXOIUT TEPMUH
nubepanuzanusi, 100 OHU 3aTPAaruBarOT HE TOJIBKO HAPOAHBIE IJIACTHI OOLICHAMOHAIBHOIO PYCCKOTO
sI3pIKa, HO MW OOpa3OBaHHBIE, OKA3aBIIMECS UYXIbIMHA JIUTEPATYPHOMY KaHOHY TIOCIIETHHUX
JecATHIETHH. B 1enoM nurepaTypHO-A3bIKOBas HOpMa CTAaHOBUTCSI MEHEE ONpEACNIeHHOW |
00s13aTeNIbHOM; TUTEPaTyPHbII CTaHAAPT CTAHOBUTCSA MEHEE CTaHIAPTHBIM.

B wm3BectHO#t Mepe moBTOpsieTcss cutyanus 20-X TOIOB, KOTZa MOCIEPEBOJIIOIMOHHBIN
PO30BBIH ONTUMH3M HOPOXKIAI XKeJaHue IIyOOKO MpeoOpa3oBaTh HE TOJIBKO OOIIECTBEHHBIN CTPOU U
KOHOMHYECKOE YCTPOHCTBO, HO U KYJIBTYPY, HO U JINTEPATYPHBIH S3bIKOBOM KaHOHM[1, C. 6].

Haubonee BakHpIM a1 Hac B mpuBeneHHOM 3amedanmu B. I'. KoctomapoBa siBusiercs,
0e3yClIOBHO, Mapaijielb MEXIy COBPEMEHHBIM COCTOSIHHEM S3bIKAa M S3bIKOBOHM CHTyauueil mepBoii
Tpetu XX BeKa, MOCKOJIbKY HaOII0aeMbIe SIBICHUSI HE IPOCTO OOHAPYKHBAIOT 3aMETHOE CXOJICTBO B
cBOUX (hOPMaNbHBIX MPOSBICHUSIX, HO U CUCTEMHO INPEICTABISIOT COOOH, OECCIOPHO, peann3aluio
OJTHUX U T€X )K€ S3BIKOBBIX MPOIIECCOB.

B wactHoCTH, TIpOBOAS Tapaienu MeXAy s3bIKOBOM cutyarmeit 20-pix u 90-pIX T0J0B
XX Beka U. A.CTepHUH BBIIEISET TAaKUE XapaKTepHbIC SBICHUS, Kak IOJIMTHU3ALUSA A3BIKA,
BBIPOKEHHOE OIIEHOYHOE OTHOIIEHWE K CJIOBaM, IMPEBpAIleHHe MHOTHX CJIOB B CHMBOJBI
MPUHAAJTICKHOCTH YeJIOBEKa K ONpPEAETICHHOW OO0IEeCTBEHHO-TIOJIMTHYECKON TpyIIe, paciiaTbIBaHUE
A3BIKOBBIX HOPM B MAacCOBOM YIOTPEOJIEHHH M pPEYM 3aMETHBIX OOIIECTBEHHBIX JAEsTelei, pocT
B3aMMHOTO HEJIOTMIOHUMAHUSI MEXY pa3INYHbIMH COIMANBHBIMU Tpynmnamu [6, c. 84-85]. Otu un
JpyTHe CXOAHBbIE 4ePThl (PAKTUYECKU SIBIISIOTCS MPOSBICHUEM XapaKTEPHBIX IJISI PYCCKOTO S3bIKa
MPOIIECCOB, BOCXOMSIIMX K SI3bIKOBOMY CO3HAHUIO €ro HOCHTENled W, jaliee, K WX OOIIECTBEHHO-
MOJIUTUYECKON >KM3HU M TICHUXOJIOTHH, B LEJIOM. AKTYalH3upysl H3BECTHYIO MeTadopy « I3k —
3epKaJIo KM3HU Hapoxaay», M. A. Crepuun numetr: «Eciay OONbHONW MM NEPEeKUBAIOMINN TyIICBHBINA
KpPHU3HC YEJIOBEK CMOTPHUTCS B 3€pKajo, TO B 3€pKaje, ECTECTBEHHO, OTPAXKAIOTCS MPOSIBIISIONIUECS Y
HETO BHEUIHE MNpPHU3HAKKW OOJIE3HHM WM IyHIeBHOTO Kpusuca» [5, c. 3-4]. PasBuBas mertadopy,
X0Tenock Obl 00aBUTh, YTO 3TO 3€PKAJI0 OTPakKaeT BCErAa OAHOIO M TOTO K€ UeIOBEKa, BCE
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COCTOSIHUSI, OOJIE3HH, JKU3HEHHBIC CHUTYallMd KOTOPOTO BCETNa CHCTEMHO CBSI3aHBI JIDYT C JPYTOM,
€CIM HE NPUYMHHO-CICJACTBEHHBIMU CBS3SIMH, TO, KaK MHHHMYM, €IUHCTBOM TIICHUXUYECKHX,
(hM3UYECKUX M COIMANIBHBIX PEaKIUil WHAWBH/A Ha BOSHHUKHOBEHUE W MPOTCKAHHE 3TUX COCTOSHUM,
0OJIe3HEH U CUTYAITHA.

B Toii xe pabore U. A.CrepHHUH NOpHUBOAMT Takue mapajuienu: «Pa3ButHe oTpakaer
MIPHUCIIOCOOJIEHNE S3bIKa K HM3MEHSIOMUMCS (MO BIWSHHEM BHEMIHUX (DaKTOPOB) YCIOBHSIM €ro
¢dhyaxmronupoBanus. <...> Cnaboe pa3BuTHe — B MEPHUOJ CTAOMIHFHOTO CONHMAIbHO-3KOHOMHYECKOTO
pasButus obmiectsa. B XX Beke - 3to 50-70-¢ rr.

WHTEeHCUBHOE Pa3BHTHE — B MEPHOJ KPYITHBIX COIUATBHO-TOIUTHICCKHX U IKOHOMUYECKUX
NepeMeH, MHTEHCHBHOTO KyJbTYPHOTO pa3BUTHs, oOmecTBeHHOro mnoabema. Cp.smoxu Ilerpa l,
Jlomonocoga, ITymkuna.

bypHoe pa3zBuTHE — B 310Xy CMEHBI OOIIECTBEHHO-d9KOHOMHYeCcKUX (opmarmii (20-30-¢ rr.
XX Beka, 80-90-¢ rr.)» [5, ¢. 3-4].

ITomo6HOE comocTaBneHNe SI3BIKOBBIX ABJIEHHUI ¢ 0OIIell cuTyanuel B cTpaHe W OOIIECTBE B
COYETaHUM C BBIABICHUEM CXOIHBIX IPOSBICHUA B JAPYIHE€ HCTOPHYECKHE NEPUOIBI IMO3BOJIIET,
abCTparupoBaBUIMCh OT YAaCTHBIX OCOOEGHHOCTEH, YBHAETh OOINME 3aKOHOMEPHOCTH pa3BUTHA U
SBOJIONMHU 13bIKAa. BooOrie, XoTenochk OBl 3aMETHTh, YTO BBISBICHUE, PACCMOTPCHHUE WM aHAJM3
MOJOOHBIX TMapajulesiell, Ha Hall B3IJSI, U ©CTh OCHOBHAs 3ajjadya COBPEMEHHOTO AMaXpPOHHOTO
SI3BIKO3HAHMUS, TaK KakK TOJNLKO B 3TOM paKypce MpoOJIEMbl YW SBJICHUS KOHKPETHBIX MEPUOJIOB
MPEJCTAIOT MPOSBICHUSMH 3HAYUMBIX YEPT S3bIKa B €0 HCTOPHH.

Koneuno, B WcTOpHM $f3bIKa HAIMOHAIBLHOIO M B HCTOPHUM S3bIKa JIUTEPATYpPHOTrO, T.C.
HOPMHPOBAaHHON KOIUGUIIMPOBAHHOMN OOINENPU3HAHHOW BEPCHU HAIIMOHATBHOTO SI3bIKA (WJIM WHOTO
SI3bIKA, BBIIOJNHSAIONIETO 3Ty (YHKIHIO), 5TO TPOSABISACTCA TO-pa3HOMY, W JUIS TOJHOTHI H
JIOCTOBEPHOCTH KapTHHBI HEOOXOIUMO YETKO MOHUMATh 3TO pasnuuue. C 00HOU cmOopoHbl, IMEHHO
SI3BIK OOIIEHAIMOHANBHBIA HAMPSAMYIO CBSI3aH C KH3HBIO COIMYMA U YYTKO pPearkpyeT Ha M3MEHEHUE
notpedHOcTel cBoux Hocuteneil. Hambonee 3aMeTHO 3TO TPOSBISETCS HA CaMOM MOOMIBHOM
SI3IKOBOM yPOBHE — B JICKCHKE: IMOSBIICHHE HOBBIX SIBICHHHA B JIIOOOH cdepe XKHU3HH COIMyMa
MPUBOIUT K OBICTPOI peakiuy S3bIKa: TOSBISIOTCS, YCBAUBAIOTCS HM3BHE MIIM CO3JAIOTCS, HOBBIE
CJIOBA, YCTApeBAIOT, HAYMHAIOT OTTOPraThCs HOCHTENSMH, CTapble. JTO SIBJICHHE XapaKTEPHO s
SI3bIKa B JIFOOOM MEPHOJ ero JKU3HHW, HAIPUMEP: CTPEMUTENBHOE BXOXJICHHE B PYCCKHUI SI3BIK CIIOBA
cengu, CIPOBOIUPOBAHHOE BO3HHKHOBEHHEM OITUCHIBAEMOTO MM KYJIBTYPHOTO SIBJICHHUS, KOTOpPOE
MOCTENEHHO  BBITECHSACT HAa  mepudeprio  BO3BpaTHOEC  3HAYCHHWE  PYCCKOrO  IJarosa
omoepaghuposamucs (Cp. denramo ceagu ¢ [lywkunvim BMeCTO pomoepaguposamocs ¢ Iyuxunvim
/ ua one namsmuuxa I[lywxuny). B nepuombl ke OYpHBIX H3MEHCHHMH B OOIICCTBCHHOM,
MOJUTUYECKOH, COMATLHOMN KU3HU JICKCHUECKHE MPOIECCHl MPUHUMAIOT CTOJIb )K€ OYPHBIN XapakTep.
WzmeHeHne nekcudeckoro GoHAa HIET pa3HBIMU MYTSMH B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, YTO MPOUCXOJIUT B
YKHU3HH HOCUTEJICH S3bIKa, TAK:

o TaTapO-MOHI'OJILCKOE WI'O IMPHBEJIO K YCHUJICGHUIO KOHTAKTOB C TarapaMd B Pa3HBIX
cdepax )KU3HU H, KaK CIEJICTBHE, K 3aIMCTBOBaHUIO MHOXECTBA TFOPKU3MOB;

o NEeTPOBCKUE pedOpMBl, CBA3aHHBIE C eBporensanueld Poccuu W CHMKEHHMEM POJIH
LEPKBH, — K MACCUPOBAaHHOMY 3aMMCTBOBAHUIO 3aI1aJIHOEBPOINEHCKOM JIEKCUKH M apXanu3alii MHOTHX
HEPKOBHOCIIABSIHU3MOB;

o PEBOJIONNS, C OJHOM CTOPOHBI, MPOMCXOAMBIIAS B Pyciie aKTyalbHBIX €BPOIEHCKUX
MOJUTUYECKUX U COLMANBHBIX MTPOLECCOB, B TOM YHCIIE U IPOTUBOIIOCTABICHUS HAYKH U PEIIUTHUH, a C
Jpyrod, mpuBeAlIas K M3MEHEHHIO COIMAJIbHOrO YCTPOMCTBa PoccMu M TOBBILICHUIO COLMATBHOMN
3HAYMMOCTU IIMPOKHUX CJIOCB HACEJCHHUS, — BHOBb K €BPOINEHCKHUM 3aUMCTBOBAHHWSIM W apXau3alliu
MapKUPOBAaHHBIX CIaBIHU3MOB U JIEKCHKH IMPEIIIECTBYIOIIEH COMMAILHO-TIOIUTHYECKON (opMaLu,
HO yXe B COYCTAaHHMH C AaKTUBHBIM TPOHUKHOBEHHEM B OONICHAIMOHAIBHBIN BapHaHT s3bIKa
JMATIEKTU3MOB W TPOCTOPEYMH W aKTHBHBIM OKKAa3HOHAJbHBIM CIIOBOTBOPYECTBOM B paMKax
«HOBOSI3a.
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Ha done 3THX HaOMIOIEHUH OlICHKA COBPEMEHHOM A3bIKOBOH CUTYAIlMH B JICKCHYCCKOM ILIaHE,
€CTECTBEHHO, JOJKHA BECTHUCH HE B MapaJurMe «COXpaHEHHUE — MOopUa S3bIKa», a Pyclie OCMBICIEHUS
MPUYHH aKTYaIH3UPYIOMIKX / apXau3upyOLNX TOT WIK HHOW JIeKcndyeckui miact. [Iponsonnia cmena
OOIIIECTBEHHO-TIONIUTHYECKOW (OpMAallM ¢ H3MEHEHHWEM THIAa TOCYIapCTBEHHOTO YCTPOMCTBA,
CTPYKTYpBl M TEPPUTOPUHU TOCYJApCTBa, THIA OOLIECTBEHHOH »W3HH. llpomzomieainie mpouecch
MapKHpOBaHBl KaK «IEMOKpaTH3allsl MO0 3amajHoOMy o0pasmy». AOCOIIOTHO JIOTHYHBIM
MIPEICTABISIETCS B TAHHOM CITydae OTKa3 OOJbIEH YacTH HOCHTENEH S3bIKa OT CJIOB M KOHCTPYKIUH,
ACCOLMUPYIOLINXCS € MpeaecTByomel Gopmanueii, 1 BOJHA 3aMMCTBOBAHUM M3 3ala/IHBIX SI3BIKOB,
MIPENMYIIECTBEHHO, U3 aHTIHICKOT0. VI3MEHEeHNsT COIMANbHOM CTPYKTYPHI 00IIecTBa, pa30dapoBaHNe
couuyMa B TPEABIAYIINX dJINTaX, aKTHBU3ALUsl CpEelHE- W MajtooO0pa3OBaHHBIX CIIOEB OOLIeCTBa
MPUBENN K aKTyallU3alliil CHIKCHHBIX JIEKCHYECKHUX IUIACTOB, B TOM HHCIE, W TaOyHPOBaHHBIX
(aproTudeckas JeKCHKa, HElEH3ypHas JIEKCHKA).

C dpyzoii cmoponbl, Bce BBIICONMCAHHBIC TPOLECCHI, MPOUCXOSIINE B 00ICHAIIMOHATHHOM
SI3BIKE, CTAHOBSITCSI MACCOBBIMH JIUIIIH B TOM CITy4ae, eciy ociabeBaeT KOHTPOIb CO CTOPOHBI HOPMBI,
T.€. €CJIU CTaTyC HOPMATHBHOT'O JIUTEPATYPHOTO S3bIKA, TOPMO3SILIETO aKTyaJbHbIE MIPOLIECCH B A3BIKE
OOIIEHAIIMOHATBHOM JUISl COXPAHEHUSI CAMOMJICHTUYHOCTH COIIMyMa €ro HOCHTEJeH, majaceT B TaKoh
CTETIeHH, YTO YK€ HE MOXKET CIy)KUTh OapbepoM sl Ha3peBIINX H3MeHeHWd. Ecimm roBopuTh 0
KpHU3HCE HAIIMOHAJIBHOTO S3bIKA C HAYYHOH TOYKM 3pEHHsI BIIOJIHE OECCMBICIEHHO (10 OCTPOYMHOMY
3ameuannio M. A. CTepHIHA «caMO 3epKall0 HUKAaKOTO Kpu3Huca He mepexkuBaer» [5, c. 3-4]), To
KpU3HC s3bIKa JHUTEPaTypHOTO — BEllb HE TOJBKO OCMBICIEHHAs, HO M BIIOJIHE TPaJAULUOHHAS.
JlutepaTypHBI S3bIK KaK HOPMHUPOBAHHBINH, KOTU(PHIMPOBAHHBINA, UMEIOMINN BBICOKYIO COL[HATIBHYIO
3HAYUMOCTh BAPUAHT HALIMOHAIBHOIO SI3bIKA MPAKTHYECKH HE MOJBEPKEH €CTECTBEHHOW 3BOJIOLIUU,
TaKk KaKk M3MEHEHUs] B HEM [JIOJDKHBI OBITh 3aKpEMJICHbl CO3HATEIBHOW JIESTEITHHOCTHIO
YIOTHOMOYEHHBIX ITFOJIEH, T.€. BHECEHBI B COOTBETCTBYIOIINE KOAU(MHUKATOPHI, CIOBApH, YUCOHUKH,
y4eOHBIE W JK3aMeHAIMOHHBIE TporpamMmbl. C OTHOWH CTOPOHBI, 3TO, KaK yXe OBUIO OTMEUYEHO,
o0ecreurnBaeT yCTOMYMBOCTD HAIMOHAIBHOTO CO3HAHMS, CBS3b IOKOJICHMH W T.JA., HO, C APYrou
CTOPOHBI, PACXOKICHUS MEXAY HOPMOU U SI3bIKOBOM KapTHUHOW MHUpPa HOCHUTENS SI3bIKa HE JTOJKHBI
OBITh NMPUHIMITHAIBHBIMY / 3HAUUMBIMU JIJISI HOCHUTENEH. B cTaOMILHOMN SI3BIKOBOM CHUTYaIlUH TakK U
MNPOUCXOAUT. J[BIDKEHHSI HAMOHAJIBHOIO SI3bIKA KOMIIEHCUPYIOTCS UX XAOTHUYHOCTBIO, U3MEHEHUS,
MPOLIEIINE HCIBITAHUE BPEMEHEM, MOCTEINEHHO BHOCATCS B HOPMY, CTaTyC HOPMBI HOCHUTEISIMU
SI3bIKA COMHEHMIO HE T0JBEPTaeTCs.

B meprozp! 001IeCTBEHHO-TIOTUTHYECKOH HECTAOMIEHOCTH IBIDKEHHE HAIMOHAIBHOTO SI3bIKA
MOJYMHSETCS KIIOYEBBIM TEHJEHIMSAM OJIOXU W, CIeIOBaTeNbHO, OOpeTaeT BEKTOp; W3MEHEHUS
CTAQHOBSITCS. MHOTOYHCIIEHHBIMM — PAaCXOXICHHE MEXHYy HOPMOM M S3bIKOBOM KapTHHOH MHpa
HAa4YMHAIOT OIIYIAThCs HOCUTENSIMH si3bIka. CTaryc HOpMBI magaer. OCOOCHHO OYEBUIHBIM KPHU3UC
JUTEPATYPHOTO A3BIKa CTAHOBUTCS B T€ HCTOPHUYECKHE MOMEHTHI, KOT/Ia B TO )K€ BpeMs MaJaeT CTaTyc
rocy/lapcTBa W/WIHM KYJIBTYPHOH SJIHTHI, KOTOPHIE W SIBISIFOTCS TapaHTaMH SI3BIKOBOH HOPMBI B
cTabmipHOM coryme. CTpemileHHe HOCUTeNe s3bIKa TPHBECTH HOPMY B COOTBETCTBHE C
COOCTBEHHOM SI3BIKOBOM KapTWHOW MHpa TPUBOJUT Ha HAYalIbHOM JTalle K OTPUIAHHIO
CYIIECTBYIOUIEH TPaAWLIMH 3HAYUMBIM UYHWCIIOM HOCUTENEH s3bIKa, POCTy 4YHCIa OIIMOOK |
HEHOPMATHBHBIX YIOTPEOJICHHH, TMaJCHUIO0 3HAYMMOCTH OOpa30BaHHBIX JIIOJIEH W  SI3BIKOBOM
MpaBWJIBHOCTH B IeioM. Hocurenu #A3bIka HAUYMHAIOT AKTUBHBIE OKCIEPHUMEHTBI C SI3BIKOBBIM
MaTepruajIoM W HOPMOW (S3bIKOBAsi WTpa), MEPUIIOM MPAaBUIHLHOCTH CTAaHOBUTCS JIMYHBIN SI3BIKOBOM
BKYC NPH HAJIWYHUH A3BIKOBOTO YYThS WM, YTO BCTPEUAETCS dYallle, PaCIpOCTPAHEHHBIE B COIIyME
TEHJICHIINH (S3bIKOBAs MOJIA).

B To xe BpeMs coxpaHsieTcs HEeIOBOJIBCTBO OMpPEEICHHOW YacTH OOIIecTBa HAPYHICHHSIMH
HOPM JIUTEPATYPHOTO SI3bIKa (M, B IIEPBYIO 0YePEIb, 3TO HMEHHO NMPAaKTHYECKHE (HUIIOJIOTH, O KOTOPBIX
MBI YIOMHHAIH paHee (y4uTens, >KypHaJUCTHl U T.JI.) U WHBIE IPEACTaBUTENN 00Pa30BaHHOW YacTH
counyMma, JUIsl KOTOPBIX SA3BIKOBasi HOpMa M BBICOKHE CTaHIAPTHI PEYHN BXOAST B CHCTEMY JIMYHOCTHBIX
ueHnocrel). Korma HammoHanpHOE cO3HaHHWE CTAaOWIM3MpYeTCS Ha HOBOM JTalle, BO3HHKAET
BHYTPEHHHH 3alIpOC HOCHUTEJEH S3bIKa Ha BOCCTAHOBJICHHE CTA0MIIBHOCTU M JINTEPATYpPHOTO SI3bIKA, U
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C Omopoll Ha  «apXamcCTOB»,  «CIABIHO(QHIOB»,  «PETPOrPagOB»,  «TPAXUIMOHAIHUCTOBY,
«HENPOJBUHYTHIX», T.€. 3aIIUTHUKOB HOPMBI, IPOMCXOAUT CTAOMIU3AlMs JTUTEPATYpPHOTO SI3bIKA U
SI3BIKOBOTO CO3HAHUS Ha HOBOM JTalle pa3BUTHA.

JIx000IBITHO OTMETHTH, YTO M3HAYAJIBHBIE «HOBATOPBI», TPEOOBABIINE MEPECMOTpa HOPMEL, B
3TOT MOMEHT MPEBPAIAIOTCs B 3AIIUTHUKOB MPOLLIOTO, T.K. CTPEMATCS COXPAaHUTh TPATULMH SMOXHU
KpHU3HUCa, TOTJa KAaK WX MPOTHBHUKH, 3alIMIIABIINE TPAAULUU IOKPU3UCHOM 3MOXH, (aKTUIECKU
CTAHOBSITCSL «HOBaTOopamMmu», GopMupys Ha 0aze UCXOAHON HOPMBI U YCTONUYMBBIX HOBBIX TCHICHLUH
HOpMy HoOBoro BpemeHu. Hampumep, «apxamct» A. C.IlumkoB, BCcTaBIIMII Ha 3alIUTy HOPM
mutepatypHoro s3pika XVIII Beka, B TOM dmncie BKIIOYABIIMX W CTPOTYIO CTHIIMCTHYECKYIO
nuddepeHInannio sI3pIKa 1Mo KaHpaM, (PaKTHUECKH OTCTanBal BHEKAHPOBOE MPEACTaBICHHE O CTUIIE
U €ro IpsAMYI0 3aBHCHMOCTh He OT (hOpMalibHBIX ITOKa3aTejied, a OT CEMAHTHUKU M IParMaTHYCCKUX
3aJa4 KOHKPETHOTO TEKCTa, YTO, OUEBUAHO, yXKe ObUIO XapaKTEepHO Ul YCTHOM peun. Toraa Kak ero
OTIMIOHEHTHI, OTCTauBasi POPMYIy «IHCATh, KAK TOBOPSTY», TPEOOBaIM HMEHHO (OPMaIbLHOTO MOAX0da
K OTOOpY SI3BIKOBBIX CPEICTB, BHE 3aBHCUMOCTH OT KOHKPETHBIX 3a7ad KOHKPETHOTO TEKCTa, YTO
COOTBETCTBOBAJIO ()PaHIy3CKHM CAIOHHBIM O0paslaM, HO CYLIECTBEHHO OTIMYAIOCh OT 3allpPOCOB
COBPEMEHHOTO UM PYCCKOTO COLIMyMa, [IEHUBIIETO BO3MOXKHOCTH OBICTPOIl CMEHBI CTHUIIMCTHYECKON
OKpPacKH COO0IaeMoro MmyTeM W3MEHEeHHs] Habopa SI3BIKOBBIX cpenacTB. B pesymprate A. C. [lymkuH,
BIIOJIHE 3aCIIy)KEHO CUUTAIOIIUICS, MOXKadyd, IIaBHBIM HOPMAJIN3aTOPOM PYCCKOTO JIUTEPaTypHOTO
SI3bIKA 3TOTO MEpHoa, (PaKTHUECKH BBICKA3bIBAET MBICIH, ONIPOBEPTaIOILUE MOJI0KEHUS KHOBATOPOB)»
Y COBIAJAIOIINUE, 0 KIIIOYEBBIM IMOJIOKEHUAM, ¢ uaesMu «apxaucrta» A. C. llumkosa: «Moxer nu
MUCHMEHHBIN SI3BIK OBITH COBEPIIECHHO MOMO0OHBIM pa3zroBopHoMy? Her, Tak ke, Kak pa3rOBOPHBIH
S3bIK HUKOT/IAa HE MOXKET OBITh COBEPIIEHHO IOAOOHBIM IMCbMEHHOMY... UeM Oorade s3bIK
BBIpQKEHUSIMUA ¥ 000pOTaMH, TeM Jydllle JUIS UCKYCHOTO mucaTensl. [ITMCbMeHHBIH S3bIK 0)KUBIISIETCS
[IOMMHYTHO BBIPD&)KECHUSIMH, pPOXKIAIOIIAMUCS B pasroBope, HO HE JOJDKEH OTPEKaTbCs OT
prOOPETEHHOr0 UM B T€UYeHHE BEKOB. [[1caTh eqMHCTBEHHO S3bIKOM PAa3rOBOPHBIM — 3HAYUT HE 3HATH
si3p1kay [3].

CHTyandi0 MPOTHUBOCTOSIHYS 3AIMUTHUKOB HOPMBI M CTOPOHHHMKOB HOBOTO OTMEYaeT H
B. I'. KocTtoMapoB, HO y»Ke NMPUMEHUTENBHO K COOBITHAM Havyasa XX Beka: «...COIMalibHAs CUTYaIUs
xopomo cornacyercs ¢ uaesMu A. A. [llaxmMaToBa 0 pacIIMpeHNUH IpaHUL] JUTEPATYPHOrO S3bIKA, U
MMEHHO TaK MBICIWIM M JEHCTBOBAIM MpeAcTaBuTenu, Kak Beipaxaics C. WM. Oxero, Hogou
cogemckou unmennueeHyuu. METOIUCTBI, B YaCTHOCTH, yTBEpXKAanw, dYto <...> Tpedyercs
«pacIIUpsATh W3yYEHUE CTAHAAPTHOrO S3bIKA... M3y4aTh AUANEKTHI, KOTOPBIMHM HAIl CTaHIapTHBIN
SI3BIK OKPY’KEH, OT KOTOPBIX OH mHTaercs <...> «CTapas MHTEIUIMTCHIUS», MO OOJbIIeH YacTH B
SMUTpAIVH, CTOsJIa 32 HEMIPUKOCHOBEHHOCTH JINTEPATYpPHOTO SI3bIKa, BO3MYILAICh HABOJAHEHHUEM €ro
JUAJIEKTU3MaMH, AaproOHW3MaMH, WHOCTPAHLIMHOM, JaK€ W3MEHEHHEM IpPaBWJI INPABONMCAHUS,
0c00EHHO W3rHaHUEM OYKBBI Amb. JTOT JUAMETPAILHO TMPOTHBOIMOJIOXKHBIA IMOAX0J TOOETUI U
BHYTPH CTpaHbl, HAMeTUBIINCEH B 30-¢ 1 6€3yCI0BHO BOCTOp)KeCcTBOBaB B 40-¢ roabl <...> IHUCKyCCHS
1934 ropa HaMeTHIa MyTh K MACCOBOMY OKYJIBTYPHBAaHHUIO peuH, TpeOys MUcaTh HO-PYCCKU, d He No-
eamcku, He no-doanaxoncku. CO3HATENIBHAS NPOAEMAPCKAs A3bIKOGAS NOAUMUKA TIPOXOIWNIA II0J
JIO3YHIOM TPEOJOJICHUS] PAa3HOS3BIYMA, NPEKAE BCEro KpecThstHCKoro» [1, c. 6-7] JlroOombITHO
OTMETUTH, YTO M B dTOW OOpHOE pe3ynbTaThl COOTBETCTBOBAIM HE TO3WIUSAM CIIOPSIINX, @ HOBBIM
TpeOOBaHUSIM HAIIMOHAJIBHOTO SI36IKOBOTO CO3HAHUS, B PE3YJIBTATE YEro HOBBIM JIUTEPATYPHBIH SA3BIK, C
OJTHOM CTOPOHBI, OBUT CYIIECTBEHHO MPHUOIIKEH K HAPOJHOW pedr, 30aBI€H OT MHOTHX DIUTAPHBIX
YepT SA3bIKa MPEIIIECTBYIOMEH 3MOXH, HO, C IPYrOi CTOPOHBI, 0a3upoBaiICcsS HA TPATUIHUAX PYCCKOM
KJIACCUYECKON JMTEpaTypbl W MPaKTHYECKU TIIOJHOCTBIO BBITECHWI JAHMAJEKTHBIE pa3iIv4yus Ha
nepueprIo HAMOHALHOTO SI3BIKOBOT'O CO3HAHHSI.

KoHneuHo, 00BbEKTHBHO OLIEHUTH COBPEMEHHYIO S3BIKOBYIO CHUTYALMIO B IIPUBEIECHHON MOACIH
[IOKa eIlle CIO0XHO, TaK KaK MpoIlecC HOpMalIM3allM €Ie OYeHb Jajek oT 3aBepuieHus. Ha naHHbII
MOMEHT OYEBHHO JIUINb, YTO 3aMPOC HA BO3BPALICHHE HOPMBI B S3bIKOBOM CO3HAHUHM HOCHTENEH
S3bIKa YK€ C(OPMHUpPOBAH: S3BIKOBBIE OSKCIEPUMEHTHl BHOBb CMECTWIIMCH B cepy 3SIHTapHOU
SI3BIKOBOM  NIESITEIBHOCTH, AKTUBHOCTb PSIOBOIO HOCHUTENS B SI3BIKOBOM c(epe CyIIECTBEHHO
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CHU3WJIaCh, pacTeT HETEPNUMOCTh K OMMOKaM B MyONWYHBIX TEKCTaX, ITOJAHUMAETCS CTaTycC
HOCHUTEJIEH JTUTEepaTypHOTO S3bIKA, 3aMETHO YMEHBIIICHHE KOJIMYECTBA 3aUMCTBOBAHUN U M3MEHEHUE
OTHOLICHUSI K HHUM Yy PSAOBBIX HOCUTENEW s3bIka. Bce 3TO, B KOHTEKCTE HCTOPUU PYCCKOTO
JUTEPATYPHOTO SA3BIKA, TTO3BOJISET HANIEATHCS Ha MEPexXo] A3BIKOBOM CHUTyallid B CTAOWIBHYIO (asy.
KoneuHo, eciu o0IeHAIIMOHATILHAS HCTOPUS TIO3BOJIHT. . .
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